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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ר1 הַדָּבָ֞
–ထုိ–စကား
H1697

אֲשֶׁר־
–သည်

הָיָה֤
ဖြစ်လာ၏
H1961

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

֙ יִרְמְיָה֙וּ
ယေရမိ
H3414

מֵאֵת֣
–မှ
H0854

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

]בשנת[
—
H8141

)בַּשָּׁנָה֙(
–၌–နစ်ှ
H8141

ית הָעֲשִׂרִ֔
ဆယ်ခုမြောက်
H6224

לְצִדְקִיָּ֖הוּ
–သ့ုိ–ဇိဒ်ကိယ
H6667

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

יְהוּדָ֑ה
ယုဒ
H3063

יא הִ֧
–ထုိ
H1931

הַשָּׁנָה֛
–နစ်ှ
H8141

שְׁמֹנֶֽה־
ဆယ့်ရှစ်
H8083

ה עֶשְׂרֵ֥
ခု
H6240

שָׁנָה֖
နစ်ှ
H8141

ר׃ לִנְבֽוּכַדְרֶאצַּֽ
–သ့ုိ–နေဗုခဒ်နေဇာ
H5019

နေဗုခဒ်နေဇာ နနး်စံတဆယ်ရှစ်နစ်ှ၊ ယုဒ ရှင်ဘုရင် ဇေဒကိ နနး်စံဆယ်နစ်ှတွင်၊ ထာဝရဘုရား ထံတော်မှ န ှတ်ုကပတ်တော်သည် 

ယေရမိသ့ုိ ရောက် လာ၏။

ז2 וְאָ֗
–နငှ့်–ထုိအခါ

חֵי֚ל
တပ်မတော်
H2428

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ל בָּבֶ֔
ဗာဗုလနု်
H0894

ים צָרִ֖
ဝုိင်းရံလျက်

עַל־
–ကုိ

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

וְיִרְמְיָה֣וּ
–နငှ့်–ယေရမိ
H3414

יא הַנָּבִ֗
–ထုိ–ပရောဖက်
H5030

הָיָה֤
ဖြစ်၏
H1961

כָלוּא֙
ပိတ်လှောင်ခံ
H3607

בַּחֲצַר֣
–၌–ဝင်း

ה הַמַּטָּרָ֔
–ထုိ–အစောင့်တုိက်
H4307

ר אֲשֶׁ֖
–သည်

ית־ בֵּֽ
အိမ်

לֶךְ מֶ֥
ရှင်ဘုရင်
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
ယုဒ
H3063

ထုိအခါ ဗာဗုလနု ်ရှင်ဘုရင်၏ စစ်သူရဲတုိ့သည် ယေရုရှလင်မြို့ကုိ ဝုိင်းထားကြပြီ။ ပရောဖက်ယေရမိ သည် ယုဒရှင်ဘုရင်၏ 

နနး်တော်ထောင်ဝင်းထဲမှာ အချုပ်ခံလျက်နေရ၏။

ר3 אֲשֶׁ֣
–သည်

כְּלָא֔וֹ
သ့ူကုိ–ပိတ်လှောင်ခ့ဲ
H3607

צִדְקִיָּ֥הוּ
ဇိဒ်ကိယ
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ה יְהוּדָ֖
ယုဒ
H3063

ר לֵאמֹ֑
–ဟ–ုဆုိသည်မှာ
H0559

֩ מַדּוּעַ
အဘယ်ကြောင့်
H4069

ה אַתָּ֨
သင်

א נִבָּ֜
ပရောဖက်ပြု
H5012

ר לֵאמֹ֗
–ဟ–ုဆုိသည်မှာ
H0559

כֹּ֚ה
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

י הִנְנִ֨
ကြည့်ရုှ–ငါ
H2009

ן נֹתֵ֜
ပေးအပ်
H5414

אֶת־
–ကုိ
H0853

יר הָעִ֥
–ထုိ–မြို့

הַזֹּ֛את
ဤ
H2063

בְּיַד֥
–၌–လက်
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

בָּבֶ֖ל
ဗာဗုလနု်
H0894

הּ׃ וּלְכָדָֽ
–နငှ့်–သိမ်းယူလိမ့်မည်
H3920

အကြောင်းမူကား၊ ယုဒရှင်ဘုရင် ဇေဒကိသည် ခေါ၍်၊ ထာဝရဘုရားက၊ ဤမြို့ကုိ ဗာဗုလနုရှ်င်ဘုရင် လက်သ့ုိ ငါအပ်၍၊ သူသည် 

သိမ်းယူလိမ့်မည်။

4֙ וְצִדְקִיָּה֙וּ
–နငှ့်–ဇိဒ်ကိယ
H6667

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יִמָּלֵ֖ט
လတ်ွမြောက်ရ
H4422

מִיַּ֣ד
–မှ–လက်
H3027

ים הַכַּשְׂדִּ֑
–ထုိ–ခါလဒဲ
H3778

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

ן הִנָּתֹ֤
အမှန်
H5414

֙ יִנָּתֵן
အပ်န ှခံြင်းခံရ
H5414

בְּיַד֣
–၌–လက်
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ל בָּבֶ֔
ဗာဗုလနု်
H0894

וְדִבֶּר־
–နငှ့်–ပြောဆုိ
H1696

יו פִּ֣
–ထုိ–ပစပ်
H6310

עִם־
–နငှ့်

יו פִּ֔
–ထုိ–ပစပ်
H6310

וְעֵינָי֖ו
–နငှ့်–မျက်စိ

אֶת־
–ကုိ
H0853

]עינו[
—

)עֵינָי֥ו(
မျက်စိ
H5869

ינָה׃ תִּרְאֶֽ
မြင်ရ
H7200
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ယုဒရှင်ဘုရင် ဇေဒကိသည် ခါလဒဲလတုိူ့ လက်နငှ့်မလတ်ွ၊ ဗာဗုလနု ်ရှင်ဘုရင်လက်သ့ုိ ဆက်ဆက် ရောက်လိမ့်မည်။ 

မျက်နာှချင်းဆုိင်၍ စကားပြောလျက်၊ တယောက်ကုိ တယောက်ကြည့်ရုှလျက် တွေ့ရလိမ့်မည်။

ל5 וּבָבֶ֞
–နငှ့်–ဗာဗုလနု်
H0894

יוֹלִ֤ךְ
ဆောင်သွား
H3212

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ צִדְקִיָּה֙וּ
ဇိဒ်ကိယ
H6667

ם וְשָׁ֣
–နငှ့်–ထုိအရပ်၌
H8033

הְיֶ֔ה יִֽ
ရိှနေ
H1961

עַד־
–သည်–အချနိ်
H5704

י פָּקְדִ֥
ငါကြည့်ရုှ

אֹת֖וֹ
သ့ူကုိ
H0853

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူချက်
H5002

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

י כִּ֧
အကြောင်းမူကား

לָּחֲמ֛וּ תִֽ
သင်တုိ့–စစ်တုိက်

אֶת־
–ကုိ
H0854

ים הַכַּשְׂדִּ֖
–ထုိ–ခါလဒဲ
H3778

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יחוּ׃ תַצְלִֽ
အောင်မြင်ကြ

פ
—

ဇေဒကိကုိလည်း ဗာဗုလနုမ်ြို့သ့ုိ ဆောင်သွား လိမ့်မည်။ငါအကြည့်အရုှမလာမီှတုိင်အောင်၊ ထုိမြို့၌ နေရလိမ့်မည်။ သင်တုိ့သည် 

ခါလဒဲလတုိူ့ကုိ စစ်တုိက်၍ မနိင်ုရကြဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူကြောင်းကုိ၊ သင် သည် အဘယ်ကြောင့် ပရောဖက်ပြု၍ 

ဟောသနည်းဟ ုဆုိ၍ ထောင်ထဲမှာ လှောင်ထားသတည်း။

וַיֹּ֖אמֶר6
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

יִרְמְיָה֑וּ
ယေရမိ
H3414

הָיָה֥
ဖြစ်လာ၏
H1961

דְּבַר־
န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֵלַ֥י
ငါ–့သ့ုိ
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
–ဟ–ုမိန ့တ်ော်မူသည်မှာ
H0559

ထုိအခါယေရမိက၊ ငါဆီ့သ့ုိရောက်လာသော ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်တော်ဟမူူကား၊

הִנֵּ֣ה7
ကြည့်ရုှလော့
H2009

ל חֲנַמְאֵ֗
ဟာနမေလ
H2601

בֶּן־
သား

שַׁלֻּם֙
ရှလ္လုံ
H7967

דְךָ֔ דֹּֽ
သင်၏–ဘထွေး
H1730

א בָּ֥
လာ
H0935

אֵלֶ֖יךָ
သင့်–သ့ုိ
H0413

ר לֵאמֹ֑
–ဟ–ုဆုိသည်မှာ
H0559

קְנֵה֣
ဝယ်ယူလော့
H7069

לְךָ֗
သင့်–အတွက်

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ שָׂדִי
ငါ၏–လယ်

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

בַּעֲנָת֔וֹת
–၌–အာနသုတ်
H6068

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

לְךָ֛
သင့်–အတွက်

ט מִשְׁפַּ֥
အခွင့်အရေး
H4941

ה הַגְּאֻלָּ֖
–ထုိ–ရွေးနတ်ုခြင်း
H1353

לִקְנֽוֹת׃
ဝယ်ယူ–ရန်
H7069

သင်၏ဘထွေး ရှလ္လုံသား ဟာနမေလသည် သင့်ထံသ့ုိလာ၍၊ အာနသုတ်မြို့မှာရိှသော ကျွန်ပ်ုလယ်ကုိ သင်သည် 

ရွေးပုိင်သောကြောင့်၊ ဝယ်ပါဟ ုပြောဆုိ လိမ့်မည်အကြောင်းကုိ ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်နငှ့် အညီ၊
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א8 ֹ֣ וַיָּב
–နငှ့်–လာ၏
H0935

לַי אֵ֠
ငါ–့သ့ုိ
H0413

ל חֲנַמְאֵ֨
ဟာနမေလ
H2601

בֶּן־
သား

י דֹּדִ֜
ငါ၏–ဘထွေး
H1730

כִּדְבַר֣
–က့ဲသ့ုိ–န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

֮ יְהוָה
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

חֲצַר֣
ဝင်း

הַמַּטָּרָה֒
–ထုိ–အစောင့်တုိက်
H4307

וַיֹּ֣אמֶר
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

י אֵלַ֡
ငါ–့သ့ုိ
H0413

קְנֵה֣
ဝယ်ယူလော့
H7069

א נָ֠
–ကျေးဇူးပြု၍
H4994

אֶת־
–ကုိ
H0853

י שָׂדִ֨
ငါ၏–လယ်

אֲשֶׁר־
–သည်

בַּעֲנָת֜וֹת
–၌–အာနသုတ်
H6068

ר  ׀אֲשֶׁ֣
–သည်

בְּאֶרֶ֣ץ
–၌–မြေ
H0776

ין בִּנְיָמִ֗
ဗင္်ယာမိန်
H1144

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

לְךָ֞
သင့်–အတွက်

ט מִשְׁפַּ֧
အခွင့်အရေး
H4941

ה הַיְרֻשָּׁ֛
–ထုိ–အမွေဆက်ခံခြင်း
H3425

וּלְךָ֥
–နငှ့်–သင့်–အတွက်

ה הַגְּאֻלָּ֖
–ထုိ–ရွေးနတ်ုခြင်း
H1353

קְנֵה־
ဝယ်ယူလော့
H7069

לָךְ֑
သင့်–အတွက်

ע וָאֵדַ֕
–နငှ့်–ငါသိ၏
H3045

י כִּ֥
–သည်

דְבַר־
န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

הֽוּא׃
–ထုိ–ဖြစ်၏
H1931

ငါဘ့ထွေး သားဟာနမေလသည် ငါရိှရာ ထောင်ဝင်းထဲသ့ုိ လာ၍၊ ဗင္်ယာမိနခ်ရုိင်၊ အာနသုတ်မြို့၌ ရိှသော ကျွန်ပ်ုလယ်ကုိ 

ဝယ်ပါလော။့ သင်သည် အမွေခံပုိင်သော အခွင့်နငှ့် ရွေးပုိင်သော အခွင့်ရိှသည် ဖြစ်၍၊ ကုိယ်အဘ့ုိ ဝယ်ပါဟ ုငါအ့ားပြောဆုိ၏။ 

ထုိအခါ ထာဝရဘုရား စီရင်တော်မူသော အမုှဖြစ်ကြောင်းကုိ ငါသိသောကြောင့်၊

אֶקְנֶה9֙ וָֽ
–နငှ့်–ငါဝယ်ယူ၏
H7069

אֶת־
–ကုိ
H0853

ה הַשָּׂדֶ֔
–ထုိ–လယ်

מֵאֵ֛ת
–မှ
H0854

חֲנַמְאֵ֥ל
ဟာနမေလ
H2601

בֶּן־
သား

י דֹּדִ֖
ငါ၏–ဘထွေး
H1730

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

בַּעֲנָת֑וֹת
–၌–အာနသုတ်
H6068

אֶשְׁקֲלָה־ וָֽ
–နငှ့်–ငါချနိတွ်ယ်၏
H8254

לּוֹ֙
သ့ူ–အတွက်

אֶת־
–ကုိ
H0853

סֶף הַכֶּ֔
–ထုိ–ငေွ
H3701

שִׁבְעָ֥ה
ခုနစ်
H7651

ים שְׁקָלִ֖
ရှကယ်
H8255

ה וַעֲשָׂרָ֥
–နငှ့်–ဆယ်
H6235

סֶף׃ הַכָּֽ
–ထုိ–ငေွ
H3701

အာနသုတ်မြို့၌ရိှသော ငါဘ့ထွေးသား ဟာနမေလ၏လယ်ကုိ ငါဝယ်၍ လယ်ဘုိးငေွ တဆယ် ခုနစ်ကျပ်ကုိ ချနိပ်ေးလေ၏။

ב10 וָאֶכְתֹּ֤
–နငှ့်–ငါရေးသား၏
H3789

בַּסֵּפֶ֙ר֙
–၌–စာချုပ်

ם אֶחְתֹּ֔ וָֽ
–နငှ့်–ငါတံဆိပ်ခပ်န ှပ်ိ၏
H2856

וָאָעֵ֖ד
–နငှ့်–ငါသက်သေထား၏

ים עֵדִ֑
သက်သေများ
H5707

ל וָאֶשְׁקֹ֥
–နငှ့်–ငါချနိတွ်ယ်၏
H8254

סֶף הַכֶּ֖
–ထုိ–ငေွ
H3701

בְּמאֹזְנָֽיִם׃
–၌–ချနိခွ်င်
H3976

စာချုပ်ကုိလည်း စီရင်၍ တံဆိပ်ခတ်ပြီးမှ၊ သက်သေတုိ့ကုိခေါ၍် ငေွကုိ ချနိခွ်င်နငှ့်ချနိပ်ေး၏။

ח11 וָאֶקַּ֖
–နငှ့်–ငါယူ၏
H3947

אֶת־
–ကုိ
H0853

סֵפֶ֣ר
စာချုပ်

הַמִּקְנָה֑
–ထုိ–ဝယ်ယူခြင်း
H4736

אֶת־
–ကုိ
H0853

חָת֛וּם הֶֽ
–ထုိ–တံဆိပ်ခပ်ထားသော
H2856

הַמִּצְוָה֥
–ထုိ–ပညတ်ချက်
H4687

ים וְהַחֻקִּ֖
–နငှ့်–ဥပဒေများ
H2706

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הַגָּלֽוּי׃
–ထုိ–ဖွင့်ထားသော
H1540

ဓမ္မသတ်ထံုးစံအတုိင်း တံဆိပ်ခတ်သော စာချုပ် တစောင်နငှ့် ဖွင့်ထားသောလက်ခံတစောင်ကုိ ယူ၍၊

https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2601.htm
https://biblehub.com/hebrew/1730.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4307.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6068.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3425.htm
https://biblehub.com/hebrew/1353.htm
https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2601.htm
https://biblehub.com/hebrew/1730.htm
https://biblehub.com/hebrew/6068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8254.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/2856.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/8254.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3976.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4736.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2856.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm


ן12 וָאֶתֵּ֞
–နငှ့်–ငါပေး၏
H5414

אֶת־
–ကုိ
H0853

פֶר הַסֵּ֣
–ထုိ–စာချုပ်

הַמִּקְנָ֗ה
–ထုိ–ဝယ်ယူခြင်း
H4736

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בָּר֣וּךְ
ဗာရုက်
H1263

בֶּן־
သား

֮ נֵרִיָּה
နေရိယ
H5374

בֶּן־
သား

מַחְסֵיָה֒
မဟသေယ
H4271

֙ לְעֵינֵי
–၌–မျက်စိရှေ့

חֲנַמְאֵל֣
ဟာနမေလ
H2601

י דֹּדִ֔
ငါ၏–ဘထွေး
H1730

֙ וּלְעֵינֵי
–နငှ့်–၌–မျက်စိရှေ့

ים עֵדִ֔ הָֽ
–ထုိ–သက်သေများ
H5707

ים הַכֹּתְבִ֖
–ထုိ–ရေးသားသူများ
H3789

בְּסֵפֶ֣ר
–၌–စာချုပ်

הַמִּקְנָה֑
–ထုိ–ဝယ်ယူခြင်း
H4736

֙ לְעֵינֵי
–၌–မျက်စိရှေ့

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ים הַיְּהוּדִ֔
–ထုိ–ယုဒလူ
H3064

ים הַיֹּשְׁבִ֖
–ထုိ–ထုိင်နေသူများ
H3427

בַּחֲצַ֥ר
–၌–ဝင်း

ה׃ הַמַּטָּרָֽ
–ထုိ–အစောင့်တုိက်
H4307

ဘထွေးသား ဟာနမေလ အစရိှသော၊ စာချုပ်၌ အမည်ပါသော သက်သေများ၊ ထောင်ဝင်းထဲမှာ ထုိင်နေ သော 

ယုဒလမူျားအပေါင်းတုိ့ရှေ့တွင်၊ မာသေယသား ဖြစ်သော နေရိ၏သားဗာရုတ်၌ အပ်လျက်၊

אֲצַוֶּה13֙ וָֽ
–နငှ့်–ငါမှာကြား၏
H6680

אֶת  
–ကုိ
H0853

בָּר֔וּךְ
ဗာရုက်
H1263

לְעֵינֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–မျက်စိရှေ့–၌

ר׃ לֵאמֹֽ
–ဟ–ုမိန ့တ်ော်မူသည်မှာ
H0559

ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင်၊ ကောင်းကင် ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊

ה־14 כֹּֽ
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֩
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֨ה
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָא֜וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

לָק֣וֹחַ
ယူလော့
H3947

אֶת־
–ကုိ
H0853

ים הַסְּפָרִ֣
–ထုိ–စာချုပ်များ

לֶּה הָאֵ֡
ဤ
H0428

אֵת֣
–ကုိ
H0853

סֵפֶר֩
စာချုပ်

הַמִּקְנָ֨ה
–ထုိ–ဝယ်ယူခြင်း
H4736

הַזֶּ֜ה
ဤ
H2088

וְאֵת֣
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הֶחָת֗וּם
–ထုိ–တံဆိပ်ခပ်ထားသော
H2856

ת וְאֵ֨
–နငှ့်–ကုိ
H0853

סֵ֤פֶר
စာချုပ်

֙ הַגָּלוּי
–ထုိ–ဖွင့်ထားသော
H1540

הַזֶּ֔ה
ဤ
H2088

ם וּנְתַתָּ֖
–နငှ့်–ထားလော့
H5414

בִּכְלִי־
–၌–မြေအိးု
H3627

חָרֶ֑שׂ
အိးု
H2789

עַן לְמַ֥
–သ့ုိ–အလိုင့ှာ
H4616

יַעַמְד֖וּ
ခံတည်လိမ့်မည်
H5975

ים יָמִ֥
ရက်စဲွများ
H3117

ים׃ רַבִּֽ
များစွာ

ס
—

တံဆိပ်ခတ်သော ဤစာချုပ်တစောင်နငှ့် ဖွင့်ထားသော ဤလက်ခံတစောင်ကုိ ယူ၍၊ ကာလ ကြာမြင့်စွာ တည်နေစေခြင်းငှါ 

မြေအိးု၌ထားလော။့

י15 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

ה כֹ֥
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַ֛ר
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָא֖וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ע֣וֹד
နောက်ထပ်
H5750

יִקָּנ֥וּ
ဝယ်ယူခြင်းခံရ
H7069

ים בָתִּ֛
အိမ်များ

וְשָׂד֥וֹת
–နငှ့်–လယ်များ

ים וּכְרָמִ֖
–နငှ့်–စပျစ်ခြံများ
H3754

רֶץ בָּאָ֥
–၌–မြေ
H0776

את׃ הַזֹּֽ
ဤ
H2063

פ
—

ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင်၊ ကောင်းကင် ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ဤပြည်၌အိမ်၊ လယ်ယာ၊ 

စပျစ်ဥယျာဉ်တုိ့ကုိ ပုိင်ရကြ လေဦးမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူကြောင်းကုိ ပြနပ်ြောသဖြင့်၊ ထုိသူတုိ့ရှေ့မှာ ဗာရုတ်ကုိမှာထားလေ၏။

https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4736.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1263.htm
https://biblehub.com/hebrew/5374.htm
https://biblehub.com/hebrew/4271.htm
https://biblehub.com/hebrew/2601.htm
https://biblehub.com/hebrew/1730.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4736.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/4307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1263.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4736.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2856.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm


ל16 וָאֶתְפַּלֵּ֖
–နငှ့်–ငါဆုတောင်း၏
H6419

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

י אַחֲרֵ֤
–နောက်

֙ תִתִּי
ငါပေး၏
H5414

אֶת־
–ကုိ
H0853

סֵפֶ֣ר
စာချုပ်

הַמִּקְנָ֔ה
–ထုိ–ဝယ်ယူခြင်း
H4736

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בָּר֥וּךְ
ဗာရုက်
H1263

בֶּן־
သား

נֵרִיָּ֖ה
နေရိယ
H5374

ר׃ לֵאמֹֽ
–ဟ–ုမိန ့တ်ော်မူသည်မှာ
H0559

ထုိသ့ုိနေရိသား ဗာရုတ်၌ စာချုပ်ကုိ အပ်ပြီးမှ၊ ထာဝရဘုရားအား ငါဆုတောင်းသော ပဌနာစကား ဟမူူကား၊

17֮ אֲהָהּ
အို
H0162

אֲדֹנָי֣
အရှင်
H0136

יְהוִה֒
ယေဟောဝါ
H3069

׀הִנֵּ֣ה 
ကြည့်ရုှလော့
H2009

ה אַתָּ֣
ကုိယ်တော်

יתָ עָשִׂ֗
ဖနဆ်င်းတော်မူ၏

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
–ထုိ–ကောင်းကင်
H8064

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֔
–ထုိ–မြေကြီး
H0776

חֲךָ֙ בְּכֹֽ
–၌–ကုိယ်တော်၏–တနခုိ်း

הַגָּד֔וֹל
–ထုိ–ကြီးမားသော

זְרֹעֲךָ֖ וּבִֽ
–နငှ့်–၌–ကုိယ်တော်၏–လက်ရံုး
H2220

הַנְּטוּיָה֑
–ထုိ–ဆန ့ထု်တ်ထားသော
H5186

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

יִפָּלֵ֥א
ဆနး်ကြယ်
H6381

מִמְּךָ֖
ကုိယ်တော်–မှ

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ר׃ דָּבָֽ
အမုှ
H1697

အိအုရှင်ထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် မဟာ တနခုိ်းနငှ့် လက်ရံုးတော်ကုိဆန ့၍်၊ ကောင်းကင်နငှ့် မြေကြီးကုိ ဖနဆ်င်းတော်မူပြီ။ 

ကုိယ်တော်မတတ်နိင်ု သော အရာတစံုတစခုမျှ မရိှပါ။

שֶׂה18 עֹ֤
ပြုတော်မူ

חֶסֶ֙ד֙
ကရုဏာ

ים אֲלָפִ֔ לַֽ
–သ့ုိ–ထောင်ပေါင်းများစွာ
H0505

וּמְשַׁלֵּם֙
–နငှ့်–ဆပ်ပေးတော်မူ

ן עֲוֹ֣
အပြစ်
H5771

אָב֔וֹת
ဘုိးဘေးများ
H0001

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יק חֵ֥
ရင်ခွင်
H2436

בְּנֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–သားများ

אַחֲרֵיהֶם֑
သူတုိ့–နောက်

הָאֵ֤ל
–ထုိ–ဘုရား
H0410

֙ הַגָּדוֹל
–ထုိ–ကြီးမားသော

הַגִּבּ֔וֹר
–ထုိ–တနခုိ်းကြီးသော
H1368

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָא֖וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ

שְׁמֽוֹ׃
သူ၏–နာမ
H8034

ကုိယ်တော်သည် လအူထောင်အသောင်းတုိ့အား ကရုဏာကျေးဇူးပြုလျက်၊ အဘတုိ့၏အပြစ်ကုိ နောက် ဖြစ်သောသားတ့ုိ၏ 

ခေါင်းပေါသ့ုိ် သက်ရောက်စေတော် မူ၏။ အလနွက်ြီးမြတ်သောဘုရား၊ မဟာတနခုိ်းတော်နငှ့် ပြည့်စံုသော ဘုရားဖြစ်၍၊ 

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရားဟသူော ဘ့ဲွနာမရိှတော်မူ၏။

19֙ גְּדֹל
ကြီးမြတ်

ה עֵצָ֔ הָֽ
–ထုိ–အကြံဉာဏ်
H6098

ב וְרַ֖
–နငှ့်–ကြွယ်ဝ

ילִיָּ֑ה הָעֲלִֽ
–ထုိ–အမုှတော်
H5950

אֲשֶׁר־
–သည်

עֵינֶי֣ךָ
ကုိယ်တော်၏–မျက်စိ

פְקֻח֗וֹת
ဖွင့်ထားသော
H6491

עַל־
–ကုိ

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

֙ דַּרְכֵי
လမ်းများ
H1870

בְּנֵי֣
သားများ

ם אָדָ֔
လသူား
H0120

לָתֵ֤ת
ပေးအပ်–ရန်
H5414

לְאִישׁ֙
–သ့ုိ–လတူစ်ယောက်စီ
H0376

יו כִּדְרָכָ֔
–က့ဲသ့ုိ–သူ၏–လမ်းများ
H1870

י וְכִפְרִ֖
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိ–အသီးအပွင့်
H6529

יו׃ מַעֲלָלָֽ
သူ၏–အကျင့်
H4611

ထူးဆနး်သော အကြံကုိကြံ၍၊ ထူးဆနး်သော အမုှကုိ စီရင်တော်မူလျက်၊ လအူသီးအသီးတုိ့ ကျင့်ကြံ ပြုမူသည် 

အတုိင်းအကျ ိုးအပြစ်ကုိ ပေးခြင်းငှါ၊ လသူား များ သွားလာသော လမ်းအလုံးစံုတုိ့ကုိ အစဉ်ကြည့်ရုှ လျက်နေတော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4736.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1263.htm
https://biblehub.com/hebrew/5374.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/162.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2436.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/5950.htm
https://biblehub.com/hebrew/6491.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm


אֲשֶׁר־20
–သည်

מְתָּ שַׂ֠
ထားတော်မူ၏

אֹת֨וֹת
နမိိတ်လက္ခဏာများ
H0226

ים וּמֹפְתִ֤
–နငှ့်–အံဖွ့ယ်များ
H4159

רֶץ־ בְּאֶֽ
–၌–မြေ
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
အဲဂုတ္တု
H4714

עַד־
–သည်–အချနိ်
H5704

הַיּ֣וֹם
–ထုိ–နေ့
H3117

הַזֶּ֔ה
ဤ
H2088

וּבְיִשְׂרָאֵ֖ל
–နငှ့်–၌–ဣသရေလ
H3478

אָדָ֑ם וּבָֽ
–နငှ့်–၌–လသူား
H0120

וַתַּעֲשֶׂה־
–နငှ့်–ပြုတော်မူ၏

לְּךָ֥
ကုိယ်တော့်–အတွက်

ם שֵׁ֖
နာမ
H8034

כַּיּ֥וֹם
–က့ဲသ့ုိ–နေ့
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
ဤ
H2088

အဲဂုတ္တုပြည်၊ ဣသရေလပြည်အစရိှသော လအူမျ ိုးမျ ိုးတုိ့၌ နမိိတ်လက္ခဏာအံဘွ့ယ်သော အမုှတုိ့ကုိ ယနေ့တုိင်အောင် 

ပြတော်မူသဖြင့်၊ ယခုက့ဲသ့ုိ အစဉ် ကျော်စောသော သိတင်းရိှတော်မူ၏။

וַתֹּצֵ֛א21
–နငှ့်–ထုတ်ဆောင်တော်မူ၏
H3318

אֶת־
–ကုိ
H0853

עַמְּךָ֥
ကုိယ်တော်၏–လမူျ ိုး

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
–မှ–မြေ
H0776

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

בְּאֹת֣וֹת
–၌–နမိိတ်လက္ခဏာများ
H0226

ים וּבְמוֹפְתִ֗
–နငှ့်–၌–အံဖွ့ယ်များ
H4159

וּבְיָד֤
–နငှ့်–၌–လက်
H3027

חֲזָקָה֙
ခုိင်ခ့ံသော
H2389

וּבְאֶזְר֣וֹעַ
–နငှ့်–၌–လက်ရံုး
H0248

נְטוּיָ֔ה
ဆန ့ထု်တ်ထားသော
H5186

א וּבְמוֹרָ֖
–နငှ့်–၌–ကြောက်မက်ဖွယ်

גָּדֽוֹל׃
ကြီးမားသော

နမိိတ်လက္ခဏာ အံဘွ့ယ်သောအမုှတုိ့ကုိ ပြလျက်၊ အားကြီးသော လက်၊ ဆန ့တ်ော်မူသော လက်ရံုး၊ 

အလနွက်ြောက်မက်ဘွယ်သော အခြင်းအရာနငှ့်တကွ၊ ကုိယ်တော်၏ ဣသရေလလတုိူ့ကုိ အဲဂုတ္တုပြည်မှ န ှတ်ုဆောင်တော်မူ၍၊

ן22 וַתִּתֵּ֤
–နငှ့်–ပေးတော်မူ၏
H5414

לָהֶם֙
သူတုိ့–အတွက်

אֶת־
–ကုိ
H0853

הָאָרֶ֣ץ
–ထုိ–မြေ
H0776

את הַזֹּ֔
ဤ
H2063

אֲשֶׁר־
–သည်

עְתָּ נִשְׁבַּ֥
ကျနိဆုိ်တော်မူ၏
H7650

ם לַאֲבוֹתָ֖
–သ့ုိ–ဘုိးဘေးများ
H0001

לָתֵ֣ת
ပေးအပ်–ရန်
H5414

לָהֶם֑
သူတုိ့–အတွက်

אֶ֛רֶץ
မြေ
H0776

זָבַ֥ת
စီးဆင်းသော
H2100

חָלָ֖ב
နိ ု့
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
–နငှ့်–ပျားရည်
H1706

ငါပေးမည်ဟ ုဘုိးဘေးတုိ့အား ကျနိဆုိ်တော်မူ သောပြည်တည်းဟသူော၊ နိ ုန့ငှ့်ပျားရည်စီးသော ဤပြည် ကုိ ပေးသနားတော်မူသဖြင့်၊

או23ּ וַיָּבֹ֜
–နငှ့်–ဝင်ရောက်လာ၏
H0935

רְשׁ֣וּ וַיִּֽ
–နငှ့်–သိမ်းပုိက်ကြ၏
H3423

הּ אֹתָ֗
–ထုိ–ကုိ
H0853

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

שָׁמְע֤וּ
နာခံကြ
H8085

֙ בְקוֹלֶךָ֙
–၌–ကုိယ်တော်၏–အသံ

]ובתרותך[
—
H8451

)וּבְתוֹרָתְךָ֣(
–နငှ့်–၌–ကုိယ်တော်၏–ပညတ်တရား
H8451

לאֹ־
မ
H3808

כוּ הָלָ֔
လျှောက်ကြ
H1980

אֵת֩
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ר אֲשֶׁ֨
–သည်

יתָה צִוִּ֧
ကုိယ်တော်–မှာထား
H6680

לָהֶ֛ם
သူတုိ့–အတွက်

לַעֲשׂ֖וֹת
ပြု–ရန်

א ֹ֣ ל
မ
H3808

עָשׂ֑וּ
ပြုကြ

וַתַּקְרֵ֣א
–နငှ့်–သက်ရောက်စေတော်မူ၏
H7122

ם אֹתָ֔
သူတုိ့–ကုိ
H0853

אֵ֥ת
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הָרָעָ֖ה
–ထုိ–ဘေးဒဏ်

את׃ הַזֹּֽ
ဤ
H2063

သူတုိ့သည် ဝင်၍သိမ်းယူကြသော်လည်း၊ အမိန ့ ်တော်ကုိ နားမထောင်၊ တရားတော်လမ်းသ့ုိမလိက်ု၊ မှာထားတော်မူသော 

အကျင့်တစံုတခုကုိမျှ မကျင့်ဘဲ နေသောကြောင့်၊ ယခုခံရသမျှသော ဘေးဥပဒ်တုိ့ကုိ သူတုိ့အပေါသ့ုိ် ရောက်စေတော်မူပြီ။

https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/248.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
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הִנֵּ֣ה24
ကြည့်ရုှလော့
H2009

הַסֹּלְל֗וֹת
–ထုိ–မြေရုိးများ
H5550

אוּ בָּ֣
လာ၏
H0935

֮ הָעִיר
–ထုိ–မြို့

לְלָכְדָהּ֒
သိမ်းယူ–ရန်
H3920

וְהָעִי֣ר
–နငှ့်–ထုိ–မြို့

נִתְּנָ֗ה
အပ်န ှခံြင်းခံရ
H5414

בְּיַד֤
–၌–လက်
H3027

הַכַּשְׂדִּים֙
–ထုိ–ခါလဒဲ
H3778

ים הַנִּלְחָמִ֣
–ထုိ–စစ်တုိက်သူများ

יהָ עָלֶ֔
သ့ူ–ကုိ

מִפְּנֵי֛
–မှ–ရှေ့
H6440

רֶב הַחֶ֥
–ထုိ–ဓား
H2719

וְהָרָעָ֖ב
–နငှ့်–ထုိ–အငတ်ဘေး
H7458

בֶר וְהַדָּ֑
–နငှ့်–ထုိ–ကာလနာ
H1698

ר וַאֲשֶׁ֥
–နငှ့်–သည်

רְתָּ דִּבַּ֛
ကုိယ်တော်–ပြော
H1696

הָיָה֖
ဖြစ်လာ၏
H1961

וְהִנְּךָ֥
–နငှ့်–ကြည့်ရုှ–ကုိယ်တော်
H2009

ה׃ רֹאֶֽ
မြင်
H7200

ပြအိးုမြေရုိးတုိ့ကုိကြည့်ရုှတော်မူပါ။ မြို့တော်ကုိ တုိက်ယူခြင်းငှါ ရောက်ကြပါပြီ။ ထားဘေး၊ မွတ်သိပ်ခြင်း ဘေး၊ 

ကာလနာဘေးတုိ့ဖြင့် တုိက်သော ခါလဒဲလတုိူ့ လက်သ့ုိ မြို့တော်ကုိ အပ်တော်မူပြီ။ မိန ့တ်ော်မူသော စကားပြည့်စံုကြောင်းကုိလည်း 

ကုိယ်တော်တုိင် မြင်တော်မူ၏။

ה25 וְאַתָּ֞
–နငှ့်–ကုိယ်တော်

אָמַ֤רְתָּ
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

֙ אֵלַי
ငါ–့သ့ုိ
H0413

אֲדֹנָי֣
အရှင်
H0136

יְהוִ֔ה
ယေဟောဝါ
H3069

קְנֵֽה־
ဝယ်ယူလော့
H7069

לְךָ֧
သင့်–အတွက်

הַשָּׂדֶ֛ה
–ထုိ–လယ်

סֶף בַּכֶּ֖
–၌–ငေွ
H3701

וְהָעֵד֣
–နငှ့်–သက်သေထားလော့

ים עֵדִ֑
သက်သေများ
H5707

יר וְהָעִ֥
–နငှ့်–ထုိ–မြို့

נִתְּנָה֖
အပ်န ှခံြင်းခံရ
H5414

בְּיַד֥
–၌–လက်
H3027

ים׃ הַכַּשְׂדִּֽ
–ထုိ–ခါလဒဲ
H3778

ထုိမြို့တော်သည် ခါလဒဲလတုိူ့လက်သ့ုိ ရောက်သော်လည်း၊ အိအုရှင် ထာဝရဘုရား၊ ထုိလယ်ကုိ ငေွနငှ့်ဝယ်၍၊ သက်သေတ့ုိကုိ 

ခေါထ်ား ရမည်အကြောင်း မိန ့တ်ော်မူပါပြီတကားဟ ုလျှောက်လေ ၏။

26֙ וַיְהִי
–နငှ့်–ဖြစ်လာ၏
H1961

דְּבַר־
န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
ယေရမိ
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
–ဟ–ုမိန ့တ်ော်မူသည်မှာ
H0559

ထုိအခါ ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်တော် သည် ယေရမိသ့ုိ ရောက်လာသည်ကား၊

הִנֵּה27֙
ကြည့်ရုှလော့
H2009

אֲנִי֣
ငါ
H0589

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

י אֱלֹהֵ֖
ဘုရားသခင်
H0430

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ר בָּשָׂ֑
ဇာတိသား
H1320

נִּי מִמֶּ֔ הֽ‍ֲ
ငါ–့မှ

יִפָּלֵ֖א
ဆနး်ကြယ်
H6381

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ר׃ דָּבָֽ
အမုှ
H1697

ငါ ထာဝရဘုရားသည် ခပ်သိမ်းသော သတ္တဝါ တုိ့ကုိ အစုိးရသော ဘုရားသခင်ဖြစ်၏။ ငါမတတ်နိင်ု သော 

အရာတစံုတခုရိှလိမ့်မည်လော။

ן28 לָכֵ֕
ထ့ုိကြောင့်

ה כֹּ֖
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

הִנְנִי֣
ကြည့်ရုှ–ငါ
H2009

֩ נֹתֵן
ပေးအပ်
H5414

אֶת־
–ကုိ
H0853

יר הָעִ֨
–ထုိ–မြို့

את הַזֹּ֜
ဤ
H2063

בְּיַד֣
–၌–လက်
H3027

ים הַכַּשְׂדִּ֗
–ထုိ–ခါလဒဲ
H3778

וּבְיַד֛
–နငှ့်–၌–လက်
H3027

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֥
နေဗုခဒ်နေဇာ
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

בָּבֶ֖ל
ဗာဗုလနု်
H0894

הּ׃ וּלְכָדָֽ
–နငှ့်–သိမ်းယူလိမ့်မည်
H3920

သ့ုိဖြစ်၍၊ ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ဤမြို့ကုိ ခါလဒဲလတုိူ့ လက်သ့ုိ၎င်း၊ ဗာဗုလနုရှ်င်ဘုရင် နေဗုခဒ်နေဇာလက်သ့ုိ၎င်း 

ငါအပ်၍၊ သူသည် သိမ်းယူ လိမ့်မည်။
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וּבָא֣ו29ּ
–နငှ့်–လာ
H0935

ים הַכַּשְׂדִּ֗
–ထုိ–ခါလဒဲ
H3778

הַנִּלְחָמִים֙
–ထုိ–စစ်တုိက်သူများ

עַל־
–ကုိ

הָעִי֣ר
–ထုိ–မြို့

את הַזֹּ֔
ဤ
H2063

יתוּ וְהִצִּ֜
–နငှ့်–မီးရ့ုိှ
H3341

אֶת־
–ကုိ
H0853

יר הָעִ֥
–ထုိ–မြို့

הַזֹּ֛את
ဤ
H2063

בָּאֵ֖שׁ
–၌–မီး
H0784

וּשְׂרָפ֑וּהָ
–နငှ့်–လောင်ကျွမ်း
H8313

וְאֵת֣
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ים הַבָּתִּ֡
–ထုိ–အိမ်များ

אֲשֶׁר֩
–သည်

קִטְּר֨וּ
နံသ့ာပေါင်းမီးရ့ုိှ

עַל־
–ကုိ

ם גַּגּֽוֹתֵיהֶ֜
သူတုိ့–အမုိး
H1406

עַל לַבַּ֗
–သ့ုိ–ဗာလ

כוּ וְהִסִּ֤
–နငှ့်–လောင်းလှူ

נְסָכִים֙
အရည်ပူဇော်
H5262

ים לֵאלֹהִ֣
–သ့ုိ–ဘုရားများ
H0430

ים אֲחֵרִ֔
အခြား
H0312

עַן לְמַ֖
–သ့ုိ–အလိုင့ှာ
H4616

נִי׃ הַכְעִסֵֽ
ငါကုိ့–အမျက်ထွက်စေ
H3707

ဤမြို့ကုိ တုိက်သော ခါလဒဲလတုိူ့သည်ဝင်၍ မီးရ့ုိှကြလိမ့်မည်။ ငါအ့မျက်ကုိန ှိးုဆော်ခြင်းငှါ ဗာလ ဘုရားအဘ့ုိ အိမ်မုိးပေါမှ်ာ 

နံသ့ာပေါင်းကုိမီးရုိှ၍၊ အခြား တပါးသော ဘုရားတ့ုိအဘ့ုိ သွနး်လောင်းရာပူဇော် သက္ကာ ကုိပြုရာ အိမ်များနငှ့်တကွ၊ တမြို့လုံးကုိ 

မီးလောင်စေကြ လိမ့်မည်။

י־30 כִּֽ
အကြောင်းမူကား

הָי֨וּ
ဖြစ်ကြ
H1961

בְנֵֽי־
သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֜
ဣသရေလ
H3478

וּבְנֵי֣
–နငှ့်–သားများ

ה יְהוּדָ֗
ယုဒ
H3063

אַךְ֣
စစ်စစ်
H0389

ים עֹשִׂ֥
ပြုလျက်

ע הָרַ֛
–ထုိ–ဆုိးညစ်

בְּעֵינַי֖
–၌–ငါ၏–မျက်စိ

תֵיהֶם֑ מִנְּעֻרֹֽ
သူတုိ့–ငယ်စဉ်–မှ

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

בְנֵֽי־
သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

אַךְ֣
စစ်စစ်
H0389

ים מַכְעִסִ֥
အမျက်ထွက်စေလျက်
H3707

י אֹתִ֛
ငါကုိ့
H0853

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
–၌–လပ်ုဆောင်ချက်
H4639

יְדֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–လက်
H3027

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူချက်
H5002

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

အကြောင်းမူကား၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့နငှ့် ယုဒအမျ ိုးသားတ့ုိသည်၊ ငယ်သော အရွယ်မှစ၍ ငါရှ့ေ့ မှာ ဒစုရုိက်ကုိသာ ပြုကြပြီ။ 

မိမိတုိ့ ပြုလေရာရာ၌ ငါအ့မျက်ကုိ န ှိးုဆော်ခြင်းငှါသာ ပြုကြပြီ။

י31 כִּ֧
အကြောင်းမူကား

עַל־
–ကုိ

י אַפִּ֣
ငါ၏–အမျက်
H0639

וְעַל־
–နငှ့်–ကုိ

י חֲמָתִ֗
ငါ၏–ဒေါသ
H2534

הָ֤יְתָה
ဖြစ်ခ့ဲ
H1961

֙ לִּי
ငါ–့အတွက်

הָעִי֣ר
–ထုိ–မြို့

את הַזֹּ֔
ဤ
H2063

לְמִן־
–မှ

הַיּוֹם֙
–ထုိ–နေ့
H3117

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

בָּנ֣וּ
သူတုိ့–တည်ဆောက်
H1129

הּ אוֹתָ֔
–ထုိ–ကုိ
H0853

וְעַ֖ד
–နငှ့်–အထိ
H5704

הַיּ֣וֹם
–ထုိ–နေ့
H3117

הַזֶּ֑ה
ဤ
H2088

הּ לַהֲסִירָ֖
ဖယ်ရှား–ရန်
H5493

מֵעַ֥ל
–မှ

פָּנָֽי׃
ငါ၏–မျက်နာှ
H6440

ဣသရေလအမျ ိုးနငှ့် ယုဒအမျ ိုး၏

32֩ עַל
–ကုိ

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ת רָעַ֨
ဆုိးညစ်ခြင်း

בְּנֵֽי־
သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֜
ဣသရေလ
H3478

וּבְנֵי֣
–နငှ့်–သားများ

ה יְהוּדָ֗
ယုဒ
H3063

ר אֲשֶׁ֤
–သည်

֙ עָשׂוּ
ပြုကြ

נִי לְהַכְעִסֵ֔
ငါကုိ့–အမျက်ထွက်စေ–ရန်
H3707

הֵ֤מָּה
သူတုိ့
H1992

מַלְכֵיהֶם֙
သူတုိ့–ရှင်ဘုရင်များ
H4428

ם ׂרֵיהֶ֔ שָֽ
သူတုိ့–မူှးမတ်များ
H8269

כֹּהֲנֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–ယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

יאֵיהֶם֑ וּנְבִֽ
–နငှ့်–သူတုိ့–ပရောဖက်များ
H5030

וְאִ֣ישׁ
–နငှ့်–လူ
H0376

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

י וְיֹשְׁבֵ֖
–နငှ့်–နေထုိင်သူများ
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

ရှင်ဘုရင်၊ မူှးမတ်၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်၊ ပရောဖက်၊ ယုဒပြည်သူ ယေရုရှလင်မြို့သားတ့ုိသည် ငါအ့မျက်ကုိ န ှိးုဆော်ခြင်းငှါ 

ပြုလေသမျှသော ဒစုရုိက်ကြောင့်၊ ဤမြို့ ကုိ ငါထံ့မှ ငါပယ်ရှားမည်အကြောင်း၊ မြို့တည်သော နေ့မှစ၍ ယနေ့တုိင်အောင်၊ 

https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3341.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1406.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm


ငါအ့မျက်ထွက်၍၊ အမျက် အရိှနအ်ားကြီးစေသော မြို့ဖြစ်၏။

וַיִּפְנ֥ו33ּ
–နငှ့်–လှည့်ကြ
H6437

אֵלַי֛
ငါ–့သ့ုိ
H0413

רֶף עֹ֖
ကျောပြ
H6203

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

פָנִי֑ם
မျက်နာှ
H6440

ד וְלַמֵּ֤
–နငှ့်–သွနသ်င်
H3925

אֹתָם֙
သူတုိ့–ကုိ
H0853

ם הַשְׁכֵּ֣
စောစော
H7925

ד וְלַמֵּ֔
–နငှ့်–သွနသ်င်
H3925

וְאֵינָם֥
–နငှ့်–မ
H0369

ים שֹׁמְעִ֖
နားထောင်ကြ
H8085

חַת לָקַ֥
လက်ခံ–ရန်
H3947

ר׃ מוּסָֽ
ဆံုးမခြင်း
H4148

သူတုိ့သည် ငါကုိ့မျက်နာှမပြုဘဲ ကျောခုိင်းကြပြီ။ ငါသည် စောစောထ၍ အထပ်ထပ်ဆံုးမ သွနသ်င်သော် လည်း၊ ငါ၏ဩဝါဒကုိ 

ခံလိသုောငှါ နားမထောင်ကြ။

ימו34ּ וַיָּשִׂ֣
–နငှ့်–ထားကြ

ם שִׁקּֽוּצֵיהֶ֗
သူတုိ့–ရံွရှာဖွယ်ရာများ
H8251

יִת בַּבַּ֛
–၌–အိမ်

אֲשֶׁר־
–သည်

א־ נִקְרָֽ
ခေါခ်ြင်းခံရ
H7121

י שְׁמִ֥
ငါ၏–နာမ
H8034

עָלָ֖יו
–ကုိ

לְטַמְּאֽוֹ׃
ညစ်ညမ်းစေ–ရန်

ငါ၏နာမဖြင့် သမုတ်သော ဗိမာနကုိ် ညစ်ညုှး စေခြင်းငှါ၊ စက်ဆုပ်ရံွရှာဘွယ်သော အရာတုိ့ကုိ သွင်း ထားကြပြီတကား၊

35֩ וַיִּבְנוּ
–နငှ့်–တည်ဆောက်ကြ
H1129

אֶת־
–ကုိ
H0853

בָּמ֨וֹת
မြင့်ရာ
H1116

עַל הַבַּ֜
–ထုိ–ဗာလ

ר  ׀אֲשֶׁ֣
–သည်

בְּגֵי֣א
–၌–ချ ိုင့်ဝှမ်း
H1516

בֶן־
သား

הִנֹּ֗ם
ဟိနန္ ုံ
H2011

הַעֲבִיר לְ֠
ဖြတ်သနး်–စေရန်

אֶת־
–ကုိ
H0853

בְּנֵיהֶם֣
သူတုိ့–သားများ

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

֮ בְּנוֹתֵיהֶם
သူတုိ့–သမီးများ
H1323

לַמֹּלֶךְ֒
–သ့ုိ–မောလက်
H4432

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

ים צִוִּיתִ֗
ငါမှာထား
H6680

א ֹ֤ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

לְתָה֙ עָֽ
တက်လာ
H5927

עַל־
–ကုိ

י לִבִּ֔
ငါ၏–နလှုံး

לַעֲשׂ֖וֹת
ပြု–ရန်

הַתּוֹעֵבָה֣
–ထုိ–ရံွရှာဖွယ်
H8441

הַזֹּ֑את
ဤ
H2063

עַן לְמַ֖
–သ့ုိ–အလိုင့ှာ
H4616

]החטי[
—
H2398

יא( )הַחֲטִ֥
အပြစ်ဖြစ်စေ
H2398

אֶת־
–ကုိ
H0853

ה׃ יְהוּדָֽ
ယုဒ
H3063

ס
—

သူတုိ့သားသမီးတုိ့ကုိ မောလပ်ုဘုရားအား ပူဇော်ခြင်းငှါ၊ ဟိနန္ ု ံသား၏ချ ိုင့်၌ရိှသော ဗာလဘုရား၏ ကုနး်တုိ့ကုိ တည်လပ်ုကြပြီ။ 

ယုဒအမျ ိုးအပေါသ့ုိ် အပြစ် ရောက်စေခြင်းငှါ၊ ထုိမျှလောက် စက်ဆုပ်ရံွရှာဘွယ် သောအမုှကုိ ငါမမှာထား၊ ငါအလျှင်အလိမုရိှဘဲ 

ပြုကြပြီ ဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။

ה36 וְעַתָּ֕
–နငှ့်–ယခု
H6258

לָכֵן֛
ထ့ုိကြောင့်

ה־ כֹּֽ
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַ֥ר
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יר הָעִ֨
–ထုိ–မြို့

את הַזֹּ֜
ဤ
H2063

ר  ׀אֲשֶׁ֣
–သည်

ם אַתֶּ֣
သင်တုိ့

ים אֹמְרִ֗
ပြောကြ
H0559

נִתְּנָה֙
အပ်န ှခံြင်းခံရ
H5414

בְּיַד֣
–၌–လက်
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ל בָּבֶ֔
ဗာဗုလနု်
H0894

רֶב בַּחֶ֖
–၌–ဓား
H2719

וּבָרָעָ֥ב
–နငှ့်–၌–အငတ်ဘေး
H7458

בֶר׃ וּבַדָּֽ
–နငှ့်–၌–ကာလနာ
H1698

သ့ုိရာတွင်၊ ထားဘေး၊ မွတ်သိပ်ခြင်းဘေး၊ ကာလနာဘေးအားဖြင့် ဗာဗုလနုရှ်င်ဘုရင် လက်သ့ုိ ရောက်မည်ဟ ုသင်တုိ့ဆုိတတ်သော 

ဤမြို့ကုိ ရည်မှတ် ၍၊ ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊

https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/8251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/2011.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/4432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm


הִנְנִי37֤
ကြည့်ရုှ–ငါ
H2009

מְקַבְּצָם֙
စုဝေးစေ
H6908

מִכָּל־
–မှ–အလုံးစံု
H3605

הָאֲ֣רָצ֔וֹת
–ထုိ–မြေများ
H0776

ר אֲשֶׁ֨
–သည်

ים הִדַּחְתִּ֥
ငါနင်ှထုတ်ခ့ဲ
H5080

ם שָׁ֛
ထုိအရပ်–သ့ုိ
H8033

י בְּאַפִּ֥
–၌–ငါ၏–အမျက်
H0639

י וּבַחֲמָתִ֖
–နငှ့်–၌–ငါ၏–ဒေါသ
H2534

צֶף וּבְקֶ֣
–နငှ့်–၌–ဒေါသကြီး

גָּד֑וֹל
ကြီးမားသော

ׁבֹתִים֙ וַהֲשִֽ
–နငှ့်–ငါပြနခ်ေါ ်
H7725

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַמָּק֣וֹם
–ထုိ–နေရာ
H4725

הַזֶּ֔ה
ဤ
H2088

ים וְהֹשַׁבְתִּ֖
–နငှ့်–ငါနေရာချ
H3427

טַח׃ לָבֶֽ
–သ့ုိ–ဘေးကင်းစွာ
H0983

ငါသည် အမျက်ဟနုး်ဟနုး်ထွက်၍၊ အမျက် အရိှနအ်ားကြီးသည်နငှ့်၊ သူတုိ့ကုိနင်ှထုတ်ရာ တုိင်းပြည် ရိှသမျှတုိ့မှ၊ တဖနစု်သိမ်း၍ 

ဤအရပ်သ့ုိဆောင်ခ့ဲပြီး လျှင်၊ ငြိမ်ဝပ်စွာနေစေမည်။

יו38ּ וְהָ֥
–နငှ့်–ဖြစ်ကြ
H1961

י לִ֖
ငါ–့အတွက်

לְעָם֑
–သ့ုိ–လမူျ ိုး

י וַאֲנִ֕
–နငှ့်–ငါ
H0589

אֶהְיֶה֥
ဖြစ်
H1961

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–အတွက်

ים׃ לֵאלֹהִֽ
–သ့ုိ–ဘုရားသခင်
H0430

သူတုိ့သည် ငါ၏လဖူြစ်ကြလိမ့်မည်။ ငါသည် လည်း သူတုိ့၏ ဘုရားသခင်ဖြစ်မည်။

י39 וְנָתַתִּ֨
–နငှ့်–ငါပေး
H5414

ם לָהֶ֜
သူတုိ့–အတွက်

לֵב֤
နလှုံး

אֶחָד֙
တစ်ခု
H0259

וְדֶ֣רֶךְ
–နငှ့်–လမ်း
H1870

ד אֶחָ֔
တစ်ခု
H0259

לְיִרְאָ֥ה
ကြောက်ရ့ံွ–ရန်
H3372

י אוֹתִ֖
ငါကုိ့
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ים הַיָּמִ֑
–ထုိ–ရက်စဲွများ
H3117

לְט֣וֹב
–သ့ုိ–ကောင်းကျ ိုး

ם לָהֶ֔
သူတုိ့–အတွက်

וְלִבְנֵיהֶ֖ם
–နငှ့်–သူတုိ့–သားများ–အတွက်

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
သူတုိ့–နောက်

ကုိယ်အကျ ိုးအလိငုှါ၎င်း၊ နောက်ဖြစ်လတံ့သော သားသမီးတ့ုိ၏ အကျ ိုးအလိငုှါ၎င်း၊ ငါကုိ့အစဉ် ကြောက်ရ့ံွ စေခြင်းငှါ 

တညီတညွတ်တည်း ကျင့်ကြံနိင်ုသော သဘော ကုိ ငါပေးမည်။

י40 וְכָרַתִּ֤
–နငှ့်–ငါချုပ်ဆုိ
H3772

לָהֶם֙
သူတုိ့–နငှ့်

ית בְּרִ֣
ပဋိညာဉ်
H1285

ם עוֹלָ֔
ထာဝရ
H5769

ר אֲשֶׁ֤
–သည်

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

אָשׁוּב֙
ငါလှည့်
H7725

ם מֵאַחֲ֣רֵיהֶ֔
သူတုိ့–နောက်–မှ

י לְהֵיטִיבִ֖
ကောင်းကျ ိုးပြု–ရန်
H3190

אוֹתָ֑ם
သူတုိ့ကုိ
H0853

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

֙ יִרְאָתִי
ငါ၏–ကြောက်ရ့ံွခြင်း
H3374

ן אֶתֵּ֣
ငါထား
H5414

ם בִּלְבָבָ֔
–၌–သူတုိ့–နလှုံး
H3824

י לְבִלְתִּ֖
–ရန–်မ
H1115

ס֥וּר
ထွက်ခွာ
H5493

י׃ מֵעָלָֽ
ငါ–့မှ

သူတုိ့ကုိ မစွန ့ပ်စ်ဘဲ အစဉ်ကျေးဇူးပြုခြင်းငှါ၊ သူတုိ့၌ ထာဝရပဋိညာဉ်ကုိ ငါထားမည်။ သူတုိ့သည်လည် ငါထံ့မှ 

မထွက်မသွားမည်အကြောင်း၊ ငါကုိ့ကြောက်ရ့ံွ သော သဘောနငှ့် ပြည့်စံုစေမည်။

י41 וְשַׂשְׂתִּ֥
–နငှ့်–ငါဝမ်းမြောက်
H7797

עֲלֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–ကုိ

לְהֵטִ֣יב
ကောင်းကျ ိုးပြု–ရန်
H2895

אוֹתָ֑ם
သူတုိ့ကုိ
H0853

ים וּנְטַעְתִּ֞
–နငှ့်–ငါစုိက်ပျ ိုး
H5193

בָּאָ֤רֶץ
–၌–မြေ
H0776

הַזֹּאת֙
ဤ
H2063

ת בֶּאֱמֶ֔
–၌–သစ္စာ
H0571

בְּכָל־
–၌–အလုံးစံု
H3605

י לִבִּ֖
ငါ၏–နလှုံး

וּבְכָל־
–နငှ့်–၌–အလုံးစံု
H3605

ׁי׃ נַפְשִֽ
ငါ၏–ဝိညာဉ်
H5315

ס
—

သူတုိ့အား ကျေးဇူးပြုခြင်း အမုှ၌ငါသည် အားရ ဝမ်းမြောက်၍၊ ငါစိ့တ်နလှုံးနငှ့် နဝိံညာဉ်အကြွင်းမ့ဲ ပါလျက်၊ သူတုိ့ကုိ ဤပြည်၌ 

ဆက်ဆက်နေရာချမည်။
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י־42 כִּֽ
အကြောင်းမူကား

כֹה֙
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֤
–က့ဲသ့ုိ

֙ הֵבֵא֙תִי
ငါဆောင်ခ့ဲ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הָעָם֣
–ထုိ–လမူျ ိုး

הַזֶּ֔ה
ဤ
H2088

אֵ֛ת
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הָרָעָ֥ה
–ထုိ–ဘေးဒဏ်

הַגְּדוֹלָ֖ה
–ထုိ–ကြီးမားသော

הַזֹּ֑את
ဤ
H2063

ן כֵּ֣
ထုိနည်းတူ

י אָנֹכִ֞
ငါ
H0595

יא מֵבִ֤
ဆောင်
H0935

עֲלֵיהֶם֙
သူတုိ့–ကုိ

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ה הַטּוֹבָ֔
–ထုိ–ကောင်းကျ ိုး

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

י אָנֹכִ֖
ငါ
H0595

דֹּבֵ֥ר
ပြောကြား
H1696

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
သူတုိ့–ကုိ

ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ဤလမူျ ိုး အပေါမှ်ာ ကြီးစွာသော ဤဘေးဥပဒ်အပေါင်းကုိ ရောက်စေသည် နည်းတူ၊ 

ငါဂတိထားသော ကောင်းကျ ိုး အပေါင်းကုိလည်း ငါရောက်စေမည်။

וְנִקְנָה43֥
–နငှ့်–ဝယ်ယူခြင်းခံရ
H7069

ה הַשָּׂדֶ֖
–ထုိ–လယ်

בָּאָרֶ֣ץ
–၌–မြေ
H0776

הַזֹּ֑את
ဤ
H2063

ר  ׀אֲשֶׁ֣
–သည်

ם אַתֶּ֣
သင်တုိ့

ים אֹמְרִ֗
ပြောကြ
H0559

שְׁמָמָ֥ה
လဆိူတ်ညံရာ

הִיא֙
–ထုိ–ဖြစ်
H1931

מֵאֵ֤ין
–မှ–မ–ရိှ
H0369

אָדָם֙
လသူား
H0120

ה וּבְהֵמָ֔
–နငှ့်–တိရစ္ဆာန်
H0929

נִתְּנָה֖
အပ်န ှခံြင်းခံရ
H5414

בְּיַד֥
–၌–လက်
H3027

ים׃ הַכַּשְׂדִּֽ
–ထုိ–ခါလဒဲ
H3778

လမူရိှ၊ တိရစ္ဆာနမ်ရိှ ဆိတ်ညံပြီ၊ ခါလဒဲ လတုိူ့ လက်သ့ုိ ရောက်လေပြီဟ ုသင်တုိ့ဆုိတတ်သော ဤပြည်၌၊ နောက်တဖန ်

လယ်ယာတုိ့ကုိ ရောင်းဝယ်ကြလိမ့်မည်။

שָׂד֞וֹת44
လယ်များ

סֶף בַּכֶּ֣
–၌–ငေွ
H3701

יִקְנ֗וּ
ဝယ်ယူ
H7069

וְכָת֨וֹב
–နငှ့်–ရေးသား
H3789

פֶר  ׀בַּסֵּ֥
–၌–စာချုပ်

֮ וְחָתוֹם
–နငှ့်–တံဆိပ်ခပ်န ှပ်ိ
H2856

וְהָעֵד֣
–နငှ့်–သက်သေထား

עֵדִים֒
သက်သေများ
H5707

רֶץ בְּאֶ֨
–၌–မြေ
H0776

ן בִּנְיָמִ֜
ဗင်္ယာမိန်
H1144

וּבִסְבִיבֵי֣
–နငှ့်–၌–ဝနး်ကျင်
H5439

ם יְרוּשָׁלִַ֗
ယေရုရှလင်
H3389

י וּבְעָרֵ֤
–နငှ့်–၌–မြို့များ

יְהוּדָה֙
ယုဒ
H3063

וּבְעָרֵ֣י
–နငှ့်–၌–မြို့များ

ר הָהָ֔
–ထုိ–တောင်ပေါ ်
H2022

י וּבְעָרֵ֥
–နငှ့်–၌–မြို့များ

הַשְּׁפֵלָ֖ה
–ထုိ–နမ့်ိမြေ
H8219

וּבְעָרֵ֣י
–နငှ့်–၌–မြို့များ

הַנֶּ֑גֶב
–ထုိ–တောင်ပုိင်း
H5045

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

יב אָשִׁ֥
ငါပြနဆ်ောင်
H7725

אֶת־
–ကုိ
H0853

ם שְׁבוּתָ֖
သူတုိ့–သိမ်းသွားခြင်း
H7622

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူချက်
H5002

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

פ
—

ဗင်္ယာမိနပ်ြည်၌၎င်း၊ ယေရုရှလင်မြို့ ပတ်ဝနး် ကျင်အရပ်တုိ့၌၎င်း၊ ယုဒပြည်တွင်ရိှသော မြို့တ့ုိ၌၎င်း၊ တောင်ပေါမ်ြို့၊ ချ ိုင့်ထဲမြို့၊ 

တောင်ဘက်မြို့တုိ့၌၎င်း၊ လတုိူ့သည် လယ်ယာတုိ့ကုိ ငေွနငှ့်ဝယ်ခြင်း၊ စာချုပ်ကုိ စီရင်ခြင်း၊ တံဆိပ်ခတ်ခြင်း၊ 

သက်သေတုိ့ကုိခေါထ်ားခြင်း အမုှများကုိ ပြုမြဲပြုကြလိမ့်မည်။ အကြောင်းမူကား၊ သိမ်း သွားခြင်းကုိ ခံရသောသူတုိ့ကုိ တဖန ်

ငါဆောင်ခ့ဲဦး မည်ဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။
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